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Informácia o zmenách:    

Dodatkom č. 17 sa v organizačnom poriadku Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny 

Slovenskej republiky o. i. v rámci sekcie práce zrušil odbor európskej stratégie zamestnanosti 

a jeho kompetencie prešli pod odbor politiky trhu práce (čl. 17). Kompetencie týkajúce sa 

marginalizovaných rómskych komunít, prešli zo sekcie sociálnej a rodinnej politiky na sekciu 

ľudských práv (čl. 24 a 34). V rámci sekcie sociálnej a rodinnej politiky bol zrušený odbor 

stratégie a koordinácie rodinnej politiky, ktorého náplň činnosti prešla pod novovytvorený 

odbor rodinnej politiky a štátnej sociálnej podpory. V rámci sekcie ľudských práv došlo 

k zrušeniu referátu koordinácie politík aktívneho starnutia, ktorého kompetencie prešli pod 

novovytvorený spoločný sekretariát poradných orgánov a politík aktívneho starnutia (čl. 37). 

Na odbore komunikácie bolo zrušené oddelenie sociálnych sietí, ktorého kompetencie prešli 

pod tlačové oddelenie. (čl. 76).   
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Článok 1 

 

1. V článku 2 odsek 15 písmeno b) sa za slová spoločný sekretariát poradných orgánov 

dopĺňajú slová „a politík aktívneho starnutia „. 

 

2. V článku 16 odsek 4 sa ruší písmeno d). 

 

3. V článku 17 odsek 3 písmeno f) znie 

„f) podporuje oblasť rozvoja, zvyšovania alebo zmeny potrebných zručností účastníkov 

na trhu práce vrátane rozvoja digitálnych a zelených zručností, s cieľom ich lepšieho 

uplatnenia sa,“. 

 

4. V článku 17 odsek 5 písmeno c) znie 

„ c)  pripravuje podklady pre rozhodnutie o 

1. odvolaní vo veciach, v ktorých v prvom stupni rozhodlo Ústredie práce, 

sociálnych vecí a rodiny podľa zákona o podpore v čase skrátenej práce, 

2. mimoriadnom opravnom prostriedku alebo proteste prokurátora podanom proti 

rozhodnutiu Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, vo veciach podľa zákona 

o podpore v čase skrátenej práce, ak tento orgán o ňom sám nerozhodne, 

3. mimoriadnom opravnom prostriedku pre rozkladovú komisiu ministra,“. 

 

5. V článku 17 sa za odsek 5 vkladá nový odsek 6, ktorý znie 

„(6) Odbor politiky trhu práce v oblasti európskej stratégie zamestnanosti  

a) plní úlohy v oblasti tvorby a koordinácie štátnej národohospodárskej politiky 

zamestnanosti v nadväznosti na Agendu 2030 pre udržateľný rozvoj, Európsky 

pilier sociálnych práv a jeho Akčný plán a iné nadväzujúce dokumenty Európskej 

komisie v oblasti zamestnanosti, 

b) zabezpečuje aktívnu účasť na pravidelných zasadnutiach Výboru pre 

zamestnanosť a jeho pracovných skupín v rámci cyklu európskeho semestra a 

vyhodnocuje dosiahnutý pokrok Slovenskej republiky v implementácii politík 

zamestnanosti, princípov Európskeho piliera sociálnych práv a v plnení 

špecifických odporúčaní Rady Európskej únie pre zamestnanosť,  

c) vykonáva čiastkové analýzy vývoja na trhu práce Slovenskej republiky v 

nadväznosti na národné ciele zamestnanosti a špecifické odporúčania Rady 

Európskej únie pre zamestnanosť.“. 

 

6. V článku 17 sa za odsek 6 vkladá nový odsek 7, ktorý znie 

„(7) Odbor politiky trhu práce okrem vyššie uvedeného v rámci svojej vecnej pôsobnosti 

a) analyzuje výsledky kontrol dodržiavania zákona o nelegálnej práci a nelegálneho 

zamestnávania z hľadiska zákona o službách zamestnanosti, 

b) vypracúva stanoviská k materiálom prerokúvaných vládou Slovenskej republiky 

a poradnými orgánmi vlády Slovenskej republiky, 

c) vybavuje podania fyzických osôb a právnických osôb, ak je na konanie príslušné 

ministerstvo, 
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d) je odvolacím orgánom vo veciach patriacich do pôsobnosti odboru, v ktorých 

v prvom stupni rozhodlo Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny podľa zákona 

o službách zamestnanosti, 

e) rozhoduje o mimoriadnom opravnom prostriedku alebo o proteste prokurátora 

podanom proti rozhodnutiu Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny podľa zákona 

o službách zamestnanosti, ak tento orgán o ňom sám nerozhodne, 

f) pripravuje podklady a vypracúva stanoviská k žalobám o konaniach 

o preskúmavaní zákonnosti rozhodnutí ministerstva v správnom súdnictve, 

v konaniach pred Európskym súdom pre ľudské práva vo veciach patriacich do 

pôsobnosti odboru, 

g) vydáva Poverenie k poskytovaniu služieb všeobecného hospodárskeho záujmu pri 

podpore služby reintegrácie na trh práce ohrozených skupín, 

h) plní a zabezpečuje úlohy súvisiace s implementáciou Plánu obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky – Komponent 10 – Lákanie a udržanie talentov.“. 

 

7. Ruší sa článok 20. 

 

8. V článku 27 odsek 1 znie 

„ (1)  Sekcia sociálnej a rodinnej politiky plní úlohy v rozsahu pôsobnosti ministerstva v 

oblasti sociálnej inklúzie ľudí bez domova alebo osôb ohrozených 

bezdomovstvom, chudoby, pomoci v hmotnej núdzi, potravinovej a materiálnej 

pomoci najodkázanejším osobám, sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej 

kurately, štátnej sociálnej podpory, rodinnej politiky, populačnej politiky, 

sociálnych služieb, dlhodobej sociálnej a zdravotnej starostlivosti, peňažných 

príspevkov na kompenzáciu ťažkého zdravotného postihnutia, lekárskej 

posudkovej činnosti, sociálnej posudkovej činnosti.“ 

 

9. V článku 27 odsek 2 znie 

„ (2) Sekcia sociálnej a rodinnej politiky v rozsahu svojej vecnej pôsobnosti  

a) vypracúva stratégie, koncepcie, vecné návrhy zákonov, návrhy nelegislatívnych 

materiálov a vykonávacích právnych predpisov, plní úlohy vyplývajúce z členstva 

Slovenskej republiky v EÚ a medzinárodných organizáciách, 

b) zabezpečuje činnosť kategorizačnej komisie na posudzovanie návrhov na 

kategorizáciu pomôcok, 

c) zodpovedá za realizáciu potravinovej a materiálnej pomoci poskytovanej zo 

zdrojov Európskej únie v súlade s platnou legislatívou Európskej únie a s 

právnymi predpismi Slovenskej republiky, 

d) podieľa sa a spolupracuje, ako vecný garant, na vypracúvaní a aktualizovaní 

návrhov prioritných osí a aktivít stanovených európskymi programami, pri 

vyhodnocovaní a realizácii prioritných osí a aktivít európskych programov vo 

vecnej pôsobnosti sekcie, 

e) plní odborné a obsahovo súvisiace úlohy s Plánom obnovy a odolnosti SR – 

Komponentom 13 – Dostupná a kvalitná dlhodobá sociálno-zdravotná 

starostlivosť určené ministerstvu.  
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f) plní funkciu odborného metodického garanta hodnotenia vplyvov na manželstvo, 

rodičovstvo a rodinu materiálov legislatívneho aj nelegislatívneho charakteru, 

ktoré sú predmetom predbežného pripomienkového konania, medzirezortného 

pripomienkového konania a záverečného posúdenia vybraných vplyvov, 

g) koordinuje tvorbu a realizáciu rodinnej politiky a gestorsky zabezpečuje 

systémové väzby v odvetvovej a prierezovej pôsobnosti, 

h) podieľa sa na tvorbe informačných systémov v oblasti svojej vecnej pôsobnosti.“. 

 

10. V článku 27 odsek 4 znie 

„ (4) Sekcia sociálnej a rodinnej politiky sa člení na  

a) odbor sociálnej pomoci a stratégie sociálnej politiky, 

b) odbor stratégie sociálnej ochrany detí a rodiny, 

c) odbor sociálnych služieb, 

d) odbor integrácie osôb so zdravotným postihnutím, 

e) odbor rodinnej politiky a štátnej sociálnej podpory, 

f) odbor terénnej sociálnej a komunitnej práce. 

  

11. V článku 28 odsek 2 znie 

„(2) Odbor sociálnej pomoci a stratégie sociálnej politiky vo svojej vecnej pôsobnosti 

a) tvorí štátne politiky, vypracúva stratégie, koncepčné materiály a analýzy v 

oblasti životného minima, sociálnej inklúzie, chudoby, pomoci v hmotnej núdzi, 

zabezpečenia základných životných podmienok a pod., koordinuje ich 

systémové väzby s politikou zamestnanosti a systémom sociálneho 

zabezpečenia,  

b) vypracúva legislatívne zámery a návrhy právnych predpisov ministerstva v 

oblasti životného minima, pomoci v hmotnej núdzi, kompenzačného príspevku 

baníkom, pomoci pri splácaní úveru na bývanie, dotácií v pôsobnosti 

ministerstva a pod., 

c) participuje na príprave návrhov zákonov a iných právnych predpisov ďalších 

organizačných útvarov ministerstva súvisiacich s vecnou náplňou odboru, 

d) koordinuje vypracúvanie a aktualizovanie návrhov prioritných osí a aktivít 

stanovených operačných programov štrukturálnych fondov, koordinuje 

realizáciu a vyhodnocovanie prioritných osí a aktivít operačných programov 

štrukturálnych fondov súvisiacich s vecnou pôsobnosťou odboru, 

e) spolupracuje so sekciou legislatívy pri vypracúvaní stanovísk a všeobecne 

záväzných právnych predpisov, 

f) zastupuje ministerstvo v medzinárodných štruktúrach v oblasti sociálnej 

inklúzie, chudoby a pomoci v hmotnej núdzi, 

g) v súvislosti s členstvom Slovenskej republiky v EÚ a v ďalších medzinárodných 

organizáciách zabezpečuje agendu, plní úlohy, vypracúva dokumenty, analýzy, 

vyhodnotenia a projekty, podklady pre vypracovávanie pozícií, stanovísk, 

inštrukcií, presadzuje pozíciu Slovenskej republiky v určených komisiách a 

výboroch, podieľa sa z vecného hľadiska na príprave a posudzovaní 

bilaterálnych zmlúv a zabezpečuje úlohy, ktoré z týchto zmlúv pre ministerstvo 
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vyplývajú, 

h) podieľa sa na tvorbe a revízii indikátorov, metodík a zabezpečuje interpretáciu 

indikátorov v oblasti chudoby a sociálneho vylúčenia vrátane prepájania 

administratívnych zdrojov, národných indikátorov a indikátorov EÚ, 

i) vypracováva a hodnotí ekonomické vplyvy návrhov právnych predpisov,  

j) odborne metodicky riadi, koordinuje a kontroluje výkon štátnej správy orgánmi 

štátnej správy v oblasti svojej vecnej pôsobnosti, 

k) plní v správnom konaní úlohy správneho orgánu, ktoré ministerstvu vyplývajú 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov, 

l) vybavuje podania fyzických osôb a právnických osôb,  

m) podieľa sa na odbornej príprave a systematickom odbornom vzdelávaní 

zamestnancov Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradov práce, sociálnych 

vecí a rodiny a samosprávnych orgánov, 

n) podieľa sa na tvorbe informačného systému sociálnej sféry, 

o) získava podklady k žiadostiam o poskytnutie dotácie na humanitárnu pomoc pre 

fyzické osoby v pôsobnosti ministerstva, posudzuje splnenie podmienok na 

poskytnutie dotácie a spracováva návrhy na jej poskytnutie, 

p) podieľa sa na hodnotení projektov a žiadostí na poskytovanie dotácií 

právnickým a fyzickým osobám v pôsobnosti ministerstva, 

q) podieľa sa na tvorbe programu potravinovej a materiálnej pomoci poskytovanej 

zo zdrojov Európskej únie a zabezpečuje jej realizáciu v súlade s platnou 

legislatívou Európskej únie a s právnymi predpismi Slovenskej republiky, 

spolupracuje s orgánmi a organizáciami zapojenými do realizácie potravinovej a 

materiálnej pomoci. 

 

12. V článku 30 odsek 1 znie 

„ (1) Odbor sociálnych služieb plní úlohy tvorby, realizácie a koordinácie štátnej 

politiky v oblasti sociálnych služieb a v oblasti sociálnej inklúzie ľudí bez domova 

alebo osôb ohrozených bezdomovstvom.“. 

 

13. V článku 30 odsek 2 znie 

   „ (2) Odbor sociálnych služieb v rozsahu svojej vecnej pôsobnosti 

a) vypracúva a zabezpečuje stratégie, koncepcie, návrhy reforiem analýzy 

v oblasti sociálnych služieb a  v oblasti prevencie a ukončovania bezdomovstva 

a iných skupín ohrozených sociálnym vylúčením, v ktorej koordinuje ich 

systémové väzby s inými relevantnými rezortami a subjektami v záujme 

sociálnej inklúzie týchto skupín, 

b) vypracúva a zverejňuje národné priority rozvoja sociálnych služieb, 

c) vypracúva legislatívne zámery pred prípravou návrhov zákonov a návrhy 

všeobecne záväzných právnych predpisov, 

d) podieľa sa na príprave návrhov všeobecne záväzných právnych predpisov 

v pôsobnosti ďalších organizačných útvarov ministerstva súvisiacich s vecnou 

pôsobnosťou odboru, 
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e) spolupracuje so sekciou legislatívy pri vypracúvaní stanovísk k návrhom 

všeobecne záväzných právnych predpisov, 

f) plní úlohy a vypracúva dokumenty súvisiace s členstvom Slovenskej republiky 

v EÚ a v ďalších medzinárodných organizáciách, 

g) podieľa sa na implementácii právne záväzných predpisov EÚ a 

medzinárodných dohovorov, 

h) poskytuje metodickú podporu obciam, samosprávnym krajom a 

poskytovateľom sociálnych služieb, 

i) spolupracuje s obcami, vyššími územnými celkami, ústrednými orgánmi štátnej 

správy a s ďalšími právnickými osobami a fyzickými osobami, ktoré pôsobia 

v oblasti sociálnych služieb a v oblasti sociálnej inklúzie ľudí bez domova 

alebo bezdomovstvom pri riešení otázok týkajúcich sociálnych služieb 

a rozvoja životných podmienok týchto osôb, 

j) podieľa sa na ďalšom vzdelávaní zamestnancov samosprávnych orgánov 

v oblastiach svojej vecnej pôsobnosti, 

k) podieľa sa na výkone správy informačného systému sociálnych služieb ako 

vecný garant v oblasti svojej vecnej pôsobnosti,  

l) spolupracuje s referátom akreditačnej komisie vo veciach posudzovania 

žiadostí o akreditáciu vzdelávacích programov v oblasti sociálnych služieb 

a akreditáciu na odbornú činnosť v oblasti sociálnych služieb, 

m) podieľa sa na hodnotení projektov a žiadostí o poskytovanie dotácií 

právnickým osobám a fyzickým osobám v pôsobnosti ministerstva , 

n) podieľa sa, ako vecný garant, na vypracúvaní a aktualizovaní návrhov 

prioritných osí a aktivít stanovených európskymi programami dotýkajúcich sa 

vecnej pôsobnosti odboru, spolupracuje pri vyhodnocovaní a realizácii 

prioritných osí a aktivít európskych programov dotýkajúcich sa vecnej 

pôsobnosti odboru, 

o) rozhoduje vo veci preskúmavania zákonnosti rozhodnutia sekcie ekonomiky 

o nesplnení podmienok na poskytnutie finančného príspevku na 

spolufinancovanie sociálnej služby z kapitoly ministerstva podľa zákona 

o sociálnych službách. 

p) vybavuje podania fyzických osôb a právnických osôb, 

q) zabezpečuje činnosť pracovných skupín v rámci plnenia Reformy integrácie a 

financovania dlhodobej sociálnej a zdravotnej starostlivosti a Reformy 

posudkovej činnosti Komponentu 13 Plánu obnovy a odolnosti, 

r) poskytuje súčinnosť organizačným útvarom ministerstva, ktoré zabezpečujú 

implementáciu Plánu obnovy a odolnosti SR v súvislosti s Investíciou 1 

Rozširovanie kapacít komunitnej sociálnej starostlivosti Komponentu 13 Plánu 

obnovy a odolnosti vo veci odborného posudzovania projektových zámerov, 

poskytovania stanovísk pri posudzovaní žiadostí o poskytnutie prostriedkov 

mechanizmu v rozsahu kompetencie odboru a ďalších odborných stanovísk.“. 
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14. Článok 32 vrátane svojho nadpisu znie 

 

„ Článok 32 

Odbor rodinnej politiky a štátnej sociálnej podpory 

 

(1) Odbor rodinnej politiky a štátnej sociálnej podpory plní úlohy v oblasti  v oblasti 

koordinácie rozvoja rodinnej politiky a demografického vývoja v Slovenskej republike, 

štátnej sociálnej podpory, finančnej podpory náhradnej rodinnej starostlivosti a 

náhradného výživného. 

 

(2) Odbor rodinnej politiky a štátnej sociálnej podpory v rozsahu svojej vecnej pôsobnosti 

a) tvorí štátne politiky, stratégie, koncepčné materiály a analýzy v oblasti rodinnej 

politiky, poradensko-psychologických služieb pre jednotlivcov, páry a rodiny, štátnej 

sociálnej podpory, náhradného výživného, finančnej podpory náhradnej rodinnej 

starostlivosti, koordinuje ich systémové väzby s politikou ochrany detí, výchovy a 

vzdelávania, zdravia, bývania a ďalších, 

b) vypracúva legislatívne zámery pred prípravou zákonov a návrhy právnych predpisov v 

oblasti vecnej pôsobnosti odboru, 

c) spolupracuje so sekciou legislatívy pri vypracovávaní stanovísk a všeobecne 

záväzných právnych predpisov, 

d) participuje na príprave návrhov zákonov, právnych predpisov strategických 

a koncepčných materiálov iných organizačných útvarov ministerstva a iných rezortov 

súvisiacich s vecnou náplňou odboru,  

e) podieľa sa na vypracúvaní a aktualizovaní návrhov prioritných osí a aktivít 

stanovených operačných programov štrukturálnych fondov a na realizácii a 

vyhodnocovaní prioritných osí a aktivít operačných programov štrukturálnych fondov 

dotýkajúcich sa vecnej pôsobnosti odboru,, 

f) v súvislosti s členstvom Slovenskej republiky v EÚ a ďalších medzinárodných 

organizáciách plní úlohy a poskytuje podklady pre vypracovávanie pozícií a stanovísk, 

presadzovanie pozície Slovenskej republiky v určených komisiách a výboroch z 

hľadiska vecnej pôsobnosti odboru, podieľa sa z vecného hľadiska na implementácii 

právne záväzných predpisov EÚ, na príprave a posudzovaní bilaterálnych zmlúv a 

zabezpečuje úlohy, ktoré z týchto zmlúv pre ministerstvo vyplývajú, 

g) zabezpečuje v súčinnosti s vecne príslušným útvarom ministerstva výkon príslušnej 

agendy vyplývajúcej z uplatňovania príslušných právne záväzných predpisov EÚ v 

oblasti koordinácie systémov sociálneho zabezpečenia, 

h) zastupuje ministerstvo v medzinárodných štruktúrach v oblasti vecnej pôsobnosti 

odboru, 

i) vypracováva a hodnotí vplyvy návrhov právnych predpisov v rámci vecnej pôsobnosti 

odboru, 

j) odborne metodicky riadi, koordinuje výkon štátnej správy orgánmi štátnej správy v 

oblasti štátnej sociálnej podpory, finančnej podpory náhradnej rodinnej starostlivosti,  

náhradného výživného a ďalších 

k) poskytuje subjektom pôsobiacim v oblasti tvorby a realizácie opatrení miestnych 

a regionálnych stratégií rodinnej politiky metodickú pomoc, 
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l) plní úlohy gestora Jednotnej metodiky na posudzovanie vybraných vplyvov v časti 

Analýzy vplyvov na manželstvo, rodičovstvo a rodinu,  

m) podieľa sa na hodnotení žiadostí o poskytnutie dotácií právnickým a fyzickým osobám 

v pôsobnosti ministerstva zabezpečením odborného hodnotenia žiadostí o poskytnutie 

dotácií  v oblasti svojej pôsobnosti,  

n) plní v správnom konaní úlohy správneho orgánu, ktoré ministerstvu vyplývajú zo 

všeobecne záväzných právnych predpisov, 

o) podieľa sa na tvorbe informačného systému sociálnej sféry, 

p) vybavuje podania fyzických osôb a právnických osôb.“. 

 

15. Ruší sa článok 33. 

 

16. V článku 34 odsek 1 znie 

„ (1) Sekcia ľudských práv zabezpečuje a kontroluje výkon štátnej správy a plní úlohy v 

rozsahu pôsobnosti ministerstva v oblasti násilia páchaného na deťoch, rodovej 

rovnosti a rovnosti príležitostí, sociálnej inklúzie marginalizovaných rómskych 

komunít, dlhodobej sociálnej a zdravotnej starostlivosti, zabezpečuje činnosť 

poradných orgánov vlády SR, zabezpečuje a koordinuje implementáciu Dohovoru 

OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím a zabezpečuje úlohy súvisiace s 

akreditačným procesom, ako aj rozhodovaciu činnosť vo veciach akreditácií. 

Zároveň zabezpečuje činnosti riadiacej štruktúry pre implementáciu Národného 

programu aktívneho starnutia (ďalej aj ako „NPAS“).“. 

 

17. V článku 34 odsek 2 sa vkladá nové písmeno c), ktoré znie 

„ c) vypracúva a zabezpečuje stratégie, koncepcie a návrhy reforiem v oblasti sociálnej 

inklúzie marginalizovaných rómskych komunít ,“ 

 

písmená pôvodne označené ako c) až k) sa označujú ako d) až l). 

  

18. V článku 34 odsek 3 znie 

„ (3)  Sekcia ľudských práv sa člení na  

a) referát akreditačnej komisie, 

b) referát ochrany práv osôb so zdravotným postihnutím,  

c) Národné koordinačné stredisko pre riešenie problematiky násilia na deťoch, 

d) odbor rodovej rovnosti a rovnosti príležitostí, 

e) spoločný sekretariát poradných orgánov a politík aktívneho starnutia.“. 

 

19. V článku 34 sa ruší odsek 6. 

 

20. V článku 36 odsek 2 sa za písmeno j) vkladajú nové písmená k) až s), ktoré znejú 

„ k) realizuje národné projekty zamerané na parciálne otázky bezprostredne súvisiace s 

vecnou pôsobnosťou odboru podľa odseku 1,  

l) podieľa sa v rozsahu svojej pôsobnosti na odbornej príprave a systematickom 

odbornom vzdelávaní zamestnancov úradov práce, sociálnych vecí a rodiny, 
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inšpektorátov práce, verejnej správy a ďalších,  

m) v spolupráci s vecne príslušným útvarom sa podieľa na aktualizácii informácií na 

webovom sídle, 

n) spravuje národnú stránku https://www.gender.gov.sk/ a k nej prislúchajúce sociálne 

siete,  

o) poskytuje súčinnosť Inštitútu sociálnej politiky pri vyhodnocovaní doložky 

vybraných vplyvov v oblasti vplyvov na rovnosť žien a mužov a rovnosť 

príležitostí,  

p) koordinuje plnenie základnej tematickej podmienky „Národný strategický rámec 

pre rodovú rovnosť“ pre implementáciu fondov Európskej únie, 

q) vyhodnocuje dotácie podľa §9a zákona č. 544/2010 Z. z. o dotáciách v pôsobnosti 

Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny, 

r) rozhoduje ako správny orgán o uložení pokuty podľa zákona o niektorých 

opatreniach súvisiacich s riadením kótovanej spoločnosti, 

s) realizuje osvetové aktivity v oblasti rodovej rovnosti súvisiace napríklad s 

vyváženým zastúpením žien a mužov vo verejnej a súkromnej sfére, rovnou 

odmenou, odbúravaním stereotypov a predsudkov, elimináciou diskriminácie a 

rodovo podmieneného násilia.“. 

 

21. V článku 36 odsek 3 sa za písmeno c) dopĺňajú nové písmená d) až f), ktoré znejú 

„ d) plní úlohy súvisiace s vykonávaním smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2024/1385 zo 14. mája 2024 o boji proti násiliu na ženách a domácemu násiliu,  

e) v rozsahu svojej pôsobnosti zastupuje Slovenskú republiku a plní úlohy súvisiace s 

členstvom Slovenskej republiky v EÚ, v medzinárodných komisiách a inštitúciách 

k otázkam rovnosti žien a mužov a rovnosti príležitostí a navrhuje nominácie do 

týchto inštitúcií, spolupracuje na vypracovaní návrhov a stanovísk na rokovania 

orgánov EÚ a ďalších medzinárodných organizácií, 

f) v súvislosti s právne záväznými predpismi Európskej únie, predovšetkým 

smernicami poskytuje správy Európskej komisii.“.  

 

22. Nadpis článku 37 znie 

„Článok 37 

Spoločný sekretariát poradných orgánov a politík aktívneho starnutia“ 

 

23. V článku 37 odsek 1 prvá veta znie 

„ (1) Spoločný sekretariát poradných orgánov a politík aktívneho starnutia 

prostredníctvom vecne príslušných tajomníkov zabezpečuje činnosť Rady 

vlády SR pre osoby so zdravotným postihnutím a Rady vlády SR pre rodinu a 

demografický vývoj (ďalej len „rady“).“.  

 

24. V článku 37 odsek 2 veta prvá znie 

„(2) Spoločný sekretariát poradných orgánov a politík aktívneho starnutia 

prostredníctvom vecne príslušných tajomníkov najmä“. 
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25. V článku 37 sa za odsek 2 vkladá nový odsek 3, ktorý znie 

„(3) Spoločný sekretariát poradných orgánov a politík aktívneho starnutia plní úlohy 

riadiacej štruktúry pre implementáciu NPAS, v tejto oblasti najmä 

a) zabezpečuje komunikačnú stratégiu NPAS voči jednotlivým zložkám 

spoločnosti a subjektom, 

b) ustanovuje pravidlá a procesy monitoringu napĺňania cieľov NPAS a tvorby 

výstupov jednotlivých zainteresovaných subjektov, vrátane prípravy metodiky 

odpočtovania merateľných ukazovateľov, 

c) koordinuje aktivity gestorov a spolupracujúcich organizácií pri napĺňaní 

jednotlivých cieľov a zodpovedajúcich opatrení, 

d) identifikuje a vyhodnocuje riziká napĺňania jednotlivých cieľov NPAS v 

spolupráci so zainteresovanými subjektmi, 

e) nastavuje pravidlá identifikácie potreby prijímania a realizácie zmien v rámci 

implementácie NPAS, vrátane spôsobu ich prerokovávania a schvaľovania, 

f) cyklicky vyhodnocuje napĺňanie strategických cieľov viažucich sa na 

jednotlivé vecné domény NPAS, čiastkových cieľov a im zodpovedajúcich 

opatrení a zabezpečuje  ich aktualizáciu podľa vzniknutých potrieb, 

g) vyhodnocuje strategické ciele vo vzťahu k vízii a globálnemu cieľu NPAS, 

h) spolupracuje s inými riadiacimi štruktúrami (štruktúrami iných programov) za 

účelom prepájania ideového, hodnotového a procesného nastavenia programov 

a posilňovania ich podporných účinkov na cieľové skupiny programov a 

spoločnosť, 

i) cyklicky vyhodnocuje plnenie záväzkov vyplývajúcich z OSN Madridského 

medzinárodného akčného plánu týkajúceho sa starnutia a regionálnej 

implementačnej stratégie (MIPAA/RIS, 2002), 

j) spolupracuje s občianskym sektorom pri plánovaní, realizovaní a 

vyhodnocovaní relevantných prieskumov zameraných na seniorské 

organizácie, pri ich sieťovaní a tvorbe databáz, 

k) poskytuje profesionálnu podporu seniorským organizáciám.“. 

 

26. V článku 76 odsek 3 sa ruší písmeno c). 

 

27. V článku 76 odsek 4 sa za písmeno s) dopĺňajú písmená t) až x). 

t) pripravuje grafické návrhy a podklady pre tlač na realizáciu tlačovín, prezentačných 

materiálov a projektov ministerstva, dekorácií a zariadení v priestoroch 

ministerstva, 

u) zabezpečuje prezentáciu ministerstva na sociálnych sieťach a webovom sídle 

ministerstva v súlade s jeho komunikačnou stratégiou,  

v) navrhuje a realizuje social-media stratégiu, pravidelne pripravuje a plní redakčné 

kalendáre soc. sietí, spravuje a moderuje sociálne médiá, zabezpečuje grafickú a 

textovú prípravu postov, vrátane copywritingu, 

w) zabezpečuje tvorbu, správu a optimalizáciu platených kampaní na sociálnych 

sieťach ministerstva,  

x) zabezpečuje a priebežne kontroluje vizuálnu a informačnú kvalitu webového sídla 
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ministerstva. 

 

28. V článku 76 sa ruší odsek 6. 

 

29. V článku 82 sa rušia písmená x) a y) a písmeno označené pôvodne ako y) sa označuje 

ako x).  

 

30. V článku 97 odsek 6 sa za písmeno o) vkladá nové písmeno p), ktoré znie 

„p) vypracúva legislatívne zámery pred prípravou zákonov a návrhy právnych 

predpisov v oblasti sociálnej práce a participuje na príprave návrhov zákonov a 

iných právnych predpisov ďalších organizačných útvarov ministerstva súvisiacich 

s vecnou náplňou odboru.“. 

 

31. Ruší sa príloha č. 1 k organizačnému poriadku a vydáva sa nová príloha č. 1 

k organizačnému poriadku.   

 

Článok 2 

Záverečné ustanovenie 

 

Tento dodatok nadobúda účinnosť 1. januára 2025.   

 

 

 Erik Tomáš  

           minister 


